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Pelajaran Ke-48  Di Toko Obat




2

3

S B

e E

W: Halo, X %54F, selamat berjumpa kembali dalam Program
Bahasa Tionghoa Sehari-Hari bersama saya Wang Lei.

Dan saya Jlepz, K R %F. Sebelum kita masuk ke

pelajaran  hari ini,  mari kita ulangi Kembali
kalimat-kalimat penting pelajaran lalu.
W

Baik, kalimat pertama: K& EILAT %,
KAARIT EILBE 25, Saya akan tulis resep obat

flu untuk kamu.

BE 25, obat flu.

45 K 7%, JLR ? Setiap hari makan berapa kali?
FRLILR?

£ X, setiap hari.

HFR.

JUA berapa kali.

L5

— R =R, BR—h.

— K ZR, #Kk—h . Satu hari tiga kali, setiap kali

satu tablet.

— A =K, satu hari tiga kali.

ek =k
£33k — 4 , setiap kali satu tablet.
BR—H.

Bk % Bk, MR R,
B & % o8 K, ¥4, Setelah pulang, minum



(%))

banyak air dan istirahat yang baik.

W: Bk, artinya pulang.

EoaE,

W: % "B7K, minum banyak air.

. %eBK,

W: 454544 8,, istirahat yang baik.

I IR,

W: Sekarang mari kita dengarkan dialog lengkap pelajaran
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EEX11E Dialog Lengkap

- Dialog Pertama

A IREET . KRR EILAE %, Kamu telah kena
flu, saya akan tulis resep obat flu untuk kamu.
B: %769, Terima kasih.

X% . Dialog Kedua
A: FFRrLIUAK? Setiap hari makan berapa kali?

B: —R =R, AR —H . Satuhari tiga kali, setiap kali
satu tablet.

X% Dialog Ketiga
A: Bl k& ZBK, $F454R & . Setelah pulang, minum




banyak air dan istirahat yang baik.
B: 4zia 7 . #14H Ya, terima kasih.

J:Demikian tadi pembahasan ulang pelajaran lalu.
Sekarang mari kita masuki Pokok-pokok Pelajaran Hari
Ini.

o~ 4 H EE%EP()kolx-pol\ok Pelajaran Hari Ini

Zul 7 3in wo yd téng.

% it #& 4 P . Akhir-akhir ini gigi saya terasa
sakit

qu gai ch1 shén me yao ne?

B iZ v "H“ 2 #5 WR.2 Seharusnya makan obat
apa?

Ni shi shi zhe zhong. yao.

R 3K K E AF 2 5 Anda coba obat ini.

7heé zhéng ydo xido gud bi cud.
i A % % & AR 4. Obatini cukup mujarab.

J:  Wang Lei, saya sedang tidak enak badan, karena
beberapa hari ini gigi saya terasa sakit. Bagaimana si
mengatakannya dalam bahasa Tionghoa?

W: Kamu boleh mengatakah RiL&R T #&. Akhir-akhir ini
gigi saya terasa sakit.

J:  Jadi kalau saya ingin bilang dokter bahwa gigi saya



sakit, saya harus mengatakan 5 1T & T 7%, begitu?
W: Ya, betul, 3% artinya akhir-akhir ini.
R,
: 4k, saya.
: F, artinya gigi.
e
: &, artinya sakit.
7.
: AL AR T . Akhir-akhir ini gigi saya terasa sakit.
RILKT A,
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Ji&i— Dialog Pertama

A: R4 T P&, Akhir-akhir ini gigi saya terasa sakit.
B: ft 4B 4% % 49? Kapan memulainya?
A: #TA. Kemarin dulu.

: FR U1, akhir-akhir ini.
i
: & A&, gigi saya sakit.
D R T A,
L& F . Akhir-akhir ini gigi saya terasa sakit.
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ifi— Dialog Pertama

UL AR A P&, Akhir-akhir ini gigi saya terasa sakit.
1+ 4 B 4% IF 46 64 2 Kapan memulainya?

- A1 A. Kemarin dulu.

Wang Lei, baiknya saya minum obat apa ya?

: Kamu sebaiknya ke rumah sakit. Nanti dokter akan

memberikan resep obat kepada kamu.

iy

Tapi saya tidak mau mengantri untuk periksa ke dokter.

Saya mau langsung beli obat saja di apotik.

W:

Kalau begitu, kamu bisa tanyakan kepada si apoteker

begini: MiZFLAT AR

g“‘g‘-g“g““g“‘g'—‘

PLAZPEAT A T R2

JLi% artinya seharusnya.
PLIZ .

#Z,, makan.

L

H 24, apa.

o

% ,obat.

%%, menunjukkan kalimat tanya.
%R

KLzttt A R



V. RLiZepAt 4 #57R.7 Seharusnya makan obat apa?

4 Dialog Kedua

A: /i iz 4 25 9%, Saya seharusnya makan obat apa?
RIKIRIZ AP 2. Anda bisa coba obat ini.
A: 47. Baik.

W: Nah, menurut pengalaman saya, mereka mungkin
mengajurkan kamu coba makan obat tertentu. Bahasa
Tionghoanya adalah: ARIXXiXAF 2.

T ARIRIRE AT
W: 4R, kamu.
Jo Ak

W: 3R, mencoba.

Ik,

W: Dalam bahasa Tionghoa ada sejumlah kata tertentu
yang pemakaiannya diulang dua kali. Sebagai contoh,
kami bicara XX sebagai penggantian 7A. Dan kami
bicara & A&, artinya lihat-lihat. Pengulangan kata itu
mengandung makna mencoba sesuatu atau melakukan
scbuah tindakan sekilas saja.

J: Pengulangan kata seperti itu juga terdapat di dalam
bahasa Indonesia.

W: X F¥ 25, obat jenis ini.

(4]
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I9VH-IUVHIS YOHONOIL VSYHVE %y

I AR,
W Rk Xax A4 2.
J: AR aX AP 25 . kamu coba makan obat ini.

%1% . Dialog Kedua

A: %At 4 2597 Saya seharusnya makan obat apa?
B: 4RiXiXiXF¥2H,. Anda bisa coba obat ini.
A: 47. Baik.

W: Biasanya mereka mungkin akan mempromosikan obat
yang mereka tawarkan dengan mengatakan "Obat ini sangat
mujarab. "
J: Ttu memang sering terjadi. Nah bahasa Tionghoanya
bagaimana?

AP 2 HOR 48,

XA MR A

X AY, jenis ini.

4%, cukup baik.
Ak,

rzrzmEngn g
s
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W XA 28 2OR R
Jo XA R A4S, Obat ini cukup mujarab.

X ik — Dialog Ketiga

A: X AP 25 HOR A8, Obat ini cukup mujarab.
B: A &|4E A *%? Ada efek sampingan tidak?

A: BAt 48 4ER . Tidak.

W: XA 2, obat ini.

Jo XAFH,

W: R 48, cukup mujarab.

Ji R4

W: iXAF 25 BOR 48,

Jo 3P 2 R A4, obat ini cukup mujarab.

W: Sekarang mari kita dengarkan dialog lengkap pelajaran

hari ini.

FEEXFIE Dialog Lengkap

- Dialog Pertama

A: LR T P&, Akhir-akhir ini gigi saya terasa sakit.

B: 1+ 4 Bt 4E A 44 692 Kapan memulainya?
A: AT A. Kemarin dulu.

(HYH-IHYHES YOHONOILL YSYHVE
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X 1%~ Dialog Kedua

A: FLIZPLAT 4 P °R.2 Saya seharusnya makan obat apa?
fRaXiKiX AP 2.  Anda bisa coba obat ini.

A‘ 47. Baik.

A: XA 2 ROR A4S, Obat ini cukup mujarab.
B: # 2|4k *%? Ada efek sampingan tidak?
A; BAT 4 &4ER . Tidak.

J: Baik, demikian tadi dialog lengkap pelajaran hari ini.
Kami harap, saudara pendengar memahami kalimat-kalimat
penting tadi. Berikut, mari kita masuki Puspa Ragam
Kebudayaan Tiongkok. :

Puspa Ragam Kebudayaan Tiongkok
Obat tradisional Tiongkok dapat menyelaraskan fungsi
organ tubuh, meningkatkan daya tahan tubuh, dan efek
sampingnya juga kecil. Karena itulah, obat Tiongkok
selalu menjadi pilihan utama dalam mengobati penyakit
kronis, atau untuk mengobati orang lanjut usia dan anak
kecil yang sakit.

Apotik-apotik ~ Tiongkok  menyediakan  obat-obat
Tiongkok dan berbagai macam ramuan obat. Pegawai



apotek  biasanya sudah ~ mendapatkan pelatihan
professional dan mereka sangat berhati-hati dalam
menyiapkan ramuan obat-obatan sesuai dengan resep
yang diberikan, yang biasanya disebut "#\2;". Biasanya,
bahan-bahan ramuan obat itu harus direbus. Proses ini
disebut penggodokan atau " AT 25 ". Kadang-kadang,
prosesnya rumit sekali, jadi ada kalanya petugas apotek
yang merebus ramuan itu untuk konsumen. Ada juga obat
yang untuk pemakaian luar, misalnya obat untuk luka
memar yang dioleskan di permukaan kulit yang memar.
Anda dapat memberitahu pegawai apotik gejala penyakit
Anda, dan pegawai apotek dapat membantu Anda
memilih obat yang sesuai.

W: Sampai di sini dulu pelajaran kita hari ini. Seperti
biasa, kami ada sebuah kuis untuk Anda, yaitu apa bahasa
Tionghoa untuk "Seharusnya makan obat apa? "

J: Kirimkan jawaban Anda ke alamat email kami di
indo@cri.com.cn. Saya ulangi sekali lagi indo@cri.com.cn.
W: Untuk informasi lebih lanjut, silahkan akses ke situs
web kami di http://indonesian.cri.cn. Saya Wang Lei,
sampal jumpa.

J:  Dan saya Jepz, sampai jumpa.
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FO+NIR 22

Pelajaran Ke-49  Pertolongan Darurat
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W: Halo, Selamat berjumpa kembali bersama saya Wang Lei
dan Jepz dalam program "Bahasa Tionghoa Sehari-Hari"!

J:  Pada pelajaran lalu, kami berbicara tentang cara membeli
obat di apotik. Nah sebelum kita masuk ke pelajaran baru,
kita ulangi dulu kalimat-kalimat penting pelajaran lalu.

W: Kalimat Pertama: # £ % 7. Akhir-akhir ini gigi
saya terasa sakit, :

RART I~

# i, akhir-akhir ini.

WL,

KT &, gigi saya sakit.

AT AR T P&, Akhir-akhir ini gigi saya terasa sakit.
FLAZPLAT 4 25 7%.2 Seharusnya makan obat apa?
BLZRLAT A B2

JL3%, harus.

JLZ,

iR iR X At 24 . Kamu coba obat ini.

PR Rax A+ 5,

1X.74., coba.

KR

XA 25, obat ini.

XAPE
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